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A forrongó Balkán.
— julius 13.

Az európai béke állandó vesze­
delme: a Balkán, uj rémekkel ki 
sért, a melyeknek sötét árnyéka 
messzire nyuiik s első sorban, táj- ! 
dalom, mi reánk és a mi hazánkra 
bontja komor leplét a jövő esemé­
nyeinek.

A ini diplomácziáuk az orosszal 
szövetkezve, bizonyos reformokban 
állapodott meg, amelyeket Macze- ; 
dómában keil Törökországnak meg­
valósítania, az ott lakó keresztény 
népek érdekében. Ettől a reform- 
akcziótól, amelyhez az európai kon- 
czert egyetértőén hozzájárult, re­
mélte (s reméli, úgy látszik, mind 
e mai napig) a diplomáozia az elé­
gedetlenség csökkenését, a macedón 
komiték uralmának végét és a for- 
radai' 1 szellem kialvását.

A nagyszabású terv, amely ilyen­
képp n czéljául tűzte ki a Balkán le- 
csöndesitésót és megbékítését, egy 
nagy és nevezetes alkalommal: a mi 
királyunknak az orosz czárralvaló 
miirzstógi találkozásán készült el, 
a két birodalom nagyhatalmú ural­
kodóinak ünnepies hozzájárulásá­

val éselkötelezésóvela megállapított 
reformakczió mellett. A dipíomáczia 
bölcs gondja azután arra irányult, 
hogy a fényes portát rábírja a re­
form elfogadására, majd pedig nem­
zetközi bizottságot szervezett, amely­
nek hivatása ellenőrizni a törököt, 
hogy a mit kénytelenségbői meg­
fogad, azt a valóságban végre is 
hajtsa, a reformoknak czélja, súlya 
és érdeme szerint.

De a diplomáozia bölcsesóge ter­
vez és az élet végez. Az élet termé­
szetes fejlődését az erők súlya és 
mértéke szabja meg s a folyam 
áramló sodrát feltartóztatni nehéz, 
sőt lehetetlen feladat. Az áramlatot 
lehet irányítani bölcsen s lehet ok­
talanul. Az oktalan irányítás az erők 
megmásithatiau törvényeinek elle­
nére visszafelé akarja vezetni a fo­
lyót — ami nyilvánvaló oktalan 
vállalkozás.

A mürzstégi reformakczió ered­
ményét bizonyos kiváncsi érdeklő­
déssel, de teljes bizalmatlansággal 
várták a maczedóniai forradalmi bi­
zottságok s egy időre felfüggesz­
tették működésűket. A forradalom 
íegyvcrszünetet adott a diplomáciá­
nak. A bolgár menekültek vissza­

tértek Maczedóniába s 3—4 hónap 
csöndes várakozásban telt el.

Ennyi idő elég volt arra, hogy 
Maczedóniábun fölismerjék a refor­
mok értékét s most hire jön, hogy 
a bolgár bandák újra megkezdték 
működésűket S első föllépésük a 
forradalomnak, sőt az anarkiának 
ijesztő jeleit mutatja.

Tegnap és tegnapelőtt három 
rendbeli merényi« tét jelentenek Ma- 
czedónia különböző vidékéről. A 
fölkelők a vasutat robbantják, ami 
annyit jelent, hogy fölrebbentik moz­
galmukra az egész világ figyelmét, 
mert vasúti vonalak, hidak és ro­
bogó vonatok ellen elkövetett me­
rényletekben érdekelt az egész czi- 
vilizált világ. Az egyik merénylet 
(Dedeagacs melled) afutó vonatotérte, 
minek következtében sok utas meg­
halt és megsebesült. A másik me­
rényiéiben (Kumanovo mellett) sze­
rencsére megtalálták az aknát, mi­
előtt a vonat ráment volna. A 3-ik 
merényi« let pedig tegnap követték 

: el, egy vasúti hid fői robbantásával 
s itt ismét számos emberélet pusz­
tulását jelenti a táviró.

Ennek tehát a fele sem tréfa s 
a jó Isten a megmondhatója, hogy

Laczi bácsi nyugalomba vonul.
Irt»: Sas Ede.

Minden praktikus író tart magának egy 
urat, akivei a történeteit el szokta beszéltetni. 
Ez az ur, aki polgári foglalkozásra nézve 
ügyvéd, orvos, tábornok vagy gróf, rendesen 
könnyedén leüti a szivarja hamvát s azután 
fog az elbeszéléshez. Tudja Isten: miért van 
oz igy ? Az irók nyilván valószínűbbé akar­
ják tenni a történeteiket. Ha 6k maguk 
beszélik el, a közönség rámondja: Eh 1 az 
irók hazudnak l Du ha mással beszéltetik 
el, akkor inkább elhiszik. Mert ki kétel­
kednék például egy gróf, vagy egy tábor­
nok szavahihetőségében? Pláne, ha az még 
a szivarja hamvát is leüti. Ezt megfontolva, 
mai naptól fogva én is szerződtettem a 
nagybátyámat, aki a vármegyei életből fog 
nékem érdekes történeteket mesélni. Nagy­
bátyám azonban annyiban eltér az irodalmi 
divattól, hogy nem szivarozik, következés­
képpen a szivarja hamvimak so hire, se 
hamva. A tiszteletreméltó öreg szenvedélyes 
pipás, birom az Ígéretét, hogy az elbeszélé­
sek kezdetén erősen le fogja nyomkodni a 
dohánvt a pipába. Amivel remélhetőleg,

egészen uj iskolát fog csinálni s üdítően 
hat a közönségre is, mely már torkig van 

I a sok szivarhamuval.
I.

— Ez a történet abból az időből való. 
1 amikor more patrio, kedélyesen kormányoz­

ták a vármegyét, — kezdte nagybátyám, 
lenyomkodva pipájában... stb. (Lásd a 
bevezetésben.) Az alispán és a főjegyző be­
zárkózva tanácskoztak. Az előszobában ott 
várakoztak az ügyes-bajos felek, a folyosón 
ott ácsorgott vagy három oláh küldöttség. 
— de az alispán ur szine elé lelket se 
eresztett a hajdú. Fontos ügyben tanács­
koztak : hogy rendezzék a legközelebbi 
vadászatot ?

Egyszer azonban megjelent az előszo- 
bábán tlorpáoei Laczi, az árvapénztáros 

i Laczi bácsi, mint ahogy az egész vármegye 
nevezte. Hatalmas, vállas alak. Igazan te­
kintélyes oszlopa a rendszernek. Oklelő 
bajusza. Öklelöbb a azamepillantáss. A hajdú 
homlokán kiüt a veríték, amikor eldadogja 
előtte a szigorú parancsot, hogy lélek az 
ajtón se be, se ki.

Ne ezinezogj nyavalyás. Mond meg az

alispán urnák, hogy négyszemközt akarok 
vele beszélni, de azonnal.

A vaduszat tárgyalását há fölfüggesz­
tik. Az alispán ugyan mérges, do hát Laczi 
bácsinak csaknem lehet ellentmondani Pár 
pillanat múlva cégyszem közt fogadja az 
árvapónzíárost.

— Nos, mi a baj, öregem ? Tán bizony 
nyakadon a török.

— Nyakamon bizony, — ereszktdik Io 
Laczi bácsi egy fájdalmasan recsegő tzékre. 
— Nyakamon a rovancsolás. Aztán nem 
palástolhatom a dolgot tovább. Ni m kentek 
nagy leneket a dolognak. Kimondom őszin­
tén : hiányzik a pénztárból ötvenezer forint.

Az alispán felugrik, mintha vulkán tért 
volna ki alatta:

— Mi az ördög 1 Nem, az lehetetlen I
— Ha ón mondom I — felel Laczi 

bácsi, kissé méltatlankodva, hogy a szavá­
ban kételkednek. — Az bizony, fucscs. 
Tudod, sok pénzre volt szükségem. Egy 
vagyonba került a szőlőm ujraültetése. Te­
mérdek pénz kellett a fiam önkéntességére 
is. Egy szóval. •.

- ■ De hiszen én akkor kénytelen va­
gyok téged felfüggeszteni

— Nonono, öregem. Csuk lassan a test-
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az ilyen fenyegető erővel kitört 
maczodóniai forradalom micsoda 
következményekkel fog járni az 
érdekeli nagyhatalmakra, első sor­
ban mi reánk nézve.

Törökország feladata volna most 
sürgősen gondoskodni a ^vasúti 
vonal biztosságáról, amit elsőrendű 
nemzetközi érdek parancsol De 
képes lesz-e erre Törökország? — 
Skntáriából hire jön, hogy ott zava- 
rogn-ik a török csapatok, a tiszti­
karral egyetemben, mert nem kapják
a zsoldjukat.

Ezek tehát olyan anarchikus 
viszonyok, a melyek, úgy lehet, a 
legrövidebb idő alatt elkerülhetetlen 
szükséggé tehetik az idegen erő és j 
hatalom beavatkozását.

Törökországban feltartozhatat- 
lanul megy előre a bomlás folya­
mata. Ki van hivatva arra, hogy 
ennek a világhistóriai proczesszus- 
nak útjába álljon? — És ki van 
hivatva arra, hogy a Balkánon uj 
életnek és uj rendnek vezető ténye­
zője legyen ?

A kánon jogi hiba.
— julius 13.

A strassburgi temető álimttag csend­
jét a minapában megzavarta valami. A 
cziprusok árnyába uj lakó költözött 8 
mikor a fekete, kemény rögók dübörögve 
hullottak a koporsó kongó fedelére: a ssr 
szélén álló karcsú akáczok úgy bólogat­
tak . . . Omlatag fikeresztek, sápadtan fehér 
márvány síremlékek között elzugott a pro­
testáns ének mélabus, komor dallama s a 
szén iergök álmai felett ott borongott a 
halál utáni egyenlőség mindent kielégítő 
érzete.

A temető a halottaké. Csakhogy a

tel Cs„k semmi elhamarkodás. Éppen azért 
j Atom, hátha ozópen elintézhetjük, rendbe­
hozhatjuk a dolgot? Ha lármát ütsz, ha 
botrányt csinálsz: akkor még te is beleke­
rülsz a csávába, amiért elmulasztottad a 
köteles ellenőrzést.

Az alispán meghőkkenve nézett a be­
szélőre. Ez bizony igaz.

— Azonkívül még a vagyonod is el­
úszik, mert a vármegye kárát meg keil 
térítened

— Hohól Hát a te szőlőd, meg a 
házad?

— Arra rá nem lehetitek a kezeteket. 
Mert az mind a feleségem nevén áll.

Az alispán úgy járkált föl és alá a szo­
bában, mint a ketreczbe zárt vadállat.

— A keserves árgyélusát 1 Hát mi a 
ménkűt csináljak ?

Laozi bácsi látta, hogy 6 a helyzet 
ura. Hát fölényes jóakarattal mondta:

— Látod, öregem, ezért mondom, hogy 
hozzuk rendbe szépen a dolgot. Tanács­
koztam a feleségemmel s elhatároztuk, hogy 
kiszorítjuk azt a pénzt, akárhogy agyon- 
ter éljük a birtokunkat. Akkor a vármegye 
se szenved kárt és te se keveredsz bajba.

Az alispán szemében fölcsillant a 
reménysugár. No, ez mégis szép Laczi 
bácsitól I

— Előttem a közérdek lebeg: hogy a 
vármegye kára megtérüljön. De meg, őszin­
tén bevallva, a magam érdeke is ezt paran­
csolja. Ha botrány lesz a dologból: én 
mehetek Kukutyinba zabot hegyezni. így 
meg a nyugdijam is megmarad.

— Hogyhogy?

D EB HEG ZEN______

strassburgi katholikus temető protestáns 
halottját valami kánonj"gi hiba mellé 
temették. S az ottani püspök átok alá 
vette a katholikus temetőt, hatalmi dölyt- 
b51 vagy csak úgy szokásból, vagy talán 
mind a kettőből. Henrik német császár 
nem kánonjogi hiba következtében ment 
Canossába, bizonyos és mégis elment, 
tekintettel mennybéli üdvére és a 
pápára.

Németország trónján azonban ma — 
szerencsétlenségére a strassburgi püspök­
nek, — nem Henrik, hanem II. Vilmos 
ül, a rex-irap irátor, aki alaposan ki tudja 
oktatni Öméltóságát még a pályaudvar 
forgatagában is arról, hogy meddig hiba 
a kánonjogi hiba. Canossáig már semmi 
esetre sem. S ha a strassburgi temető 
sötét cziprusai árnyában akarja annak 
palántáit elültetni a püspök ur: a biro­
dalom atyja észreveszi, meglátja azt. s 
mikor tévestől kitépi a dudvát: mellére 
csap v »skezével a kánon jogi hibákat kutató 
epigon iknak s a halottak alkatnak nyu­
godtan tovább . . .

Mi pedig, akik hallottuk a dörgő 
szózatot a strassburgi pályaudvaron, szo- 
morkodjunk tovább. De láthatjuk, hogy 
az állam egységét, nyugalmát mint lehet 
megvédeni a kánonjogi hibák következ­
ményeitől. Egy kell hozzá: erős nemzeti 
öntudat s talán — egy kis felvilágoso- 
dottság. Ha a strassburgi püspökök s a 
zágrábi Strossmayerek kánonjogi hibát 
keresnek és találnak: egy ország nyugalma 
és jóléte adja meg az árát. A halottak 
jó médiumok. Meghallgatnak minden osto­
baságot és nem feleselnek. De a kánon­
jogi hibák ideje lejárt az élők előtt és 
ott, ahol a római áramht még mindig 
érvényt tud neki szerezni, ott garázdál­
kodnak a Koloni nők és szemt.elenkeduek 
a Si.rossmayerek. És hogy siralmas ered­
ménynyel reánk: forgassátok a történelem 
lapjait!

A mértékhítelesités bajai
— Hibás mérlegek — Hitelesítési kel- 

lókhitmyok. —-
— julius 13

A közforgalomban használt, mérle <nk 
ellenőrzése tárgyában a bein 'ymioisztar 
5599—1904. szám alatt körrendeletét adott 
ki, amely a keresKedelm: miniszter azon 
közlése folytán) hogy a legutóbbi idő ban 
számos panasz marült fel, hogy a közfor­
galomban az 1874 VIII. törvén vozik szigorú 
intézkedései daezár-t részint hitelesítési kény­
szer aiá eső, de azért hiteleitótlsn, avagy 
hamis hitelesítő bélyeggel ellátott tárgyak 
vannak használatban, hogy továbbá külö­
nösen a malmokban hitelesítetlen vagy nem 
mértékrendszer szerinti méretek használtat­
nak és hogy sok helyen a mértékek elna ■ 
nyagolt állapotban vannak, — e visszássá­
gok megszüntetése czóljából felhívj t vala­
mennyi törvényhatóságot, hogy a mirtékek 
ellenőrzésére hivatott rendőri hatóságokat a 
mSrtók'igyi törvények és szabályok pontos 

i megtartásának szigorú ellenőrzésére és kü­
lönösen a belügyminiszter által a mértékek 
ellenőrzése tárgyában 1875. deozember2-án, 
58,438. szám alatt kiadott rendelet intézke­
déseinek szigorú végrehajtására utasítsa.

A hitelesítési kellékeknek meg nem 
felelő hordók, palaczkok stb után fizetendő 
vizsgálati dijak tárgyában pedig a kereske­
delmi miniszter adott ki folyó évi 18,133/VII. 
szám alatt rendeletet, amely azt m oldja, 
hogy a mértékhitelesítő hivatalok rezéről 
panasz merült fel az iránt, hogy a közön­
ség egy része és nevezetesen az ócska és 
javított hordók adásvételével foglalkozó 
felek gyakran oly hordókat küldenek a 
mértékhitelesitő-hivatalokba hitelesítés vé­
gett, amelyek a hitelesítési eljárás alatt 
hibásnak bizonyulnak, minélfogva azokat 
visszautasítani kénytelenek.

Tekintettel arra, hogy az ily eljárás a 
1 mértékhitelesítő hivataloknál sok idővesz­

teséget és felesleges költséget, okoz, a mi­
niszter elrendelte, hogy mindazon esetekben, 
amikor a díjtételek hitelesítési kötelezettség 
alá eső más mértékek és tartályok után 

j szedhetők, a hordók után is szedhessenek 
vizsgál tti dijat s hogy az összezúzott szőlő 

1 és mustkoverék mérésére szolgáló 50 literes

— Úgy, hogy én legközelebb a nyug­
díjazásomat kérem. A vármegye megsza­
vazza. Te majd indítványozod, édes barátom, 
hogy mint régi szolga, megkapjam nyugdíj 
gyanánt a teljes fizetésemet. No, hát áil az 
alku ?

Az alispán az arczát fintorgatta, — 
de hát mit csinálhatott szegény. Csak arra 
kérte Laczi bácsit, hogy a hiányt pótolja 
ki az utolsó krajczárig. Laczi bácsi szavát 
adta erre, — egy kaszinótag szava pedig 
szent írás.

— Apropos, — mondta, amikor öreg 
barátjától elbúcsúzott, — hát-hát hogy ie 
pattant ki ez a dolog ?

Az árvapónztáros szeme szikrát vetett 
a dühtől.

— Az Írnokom, — kiáltott föl, fenyege­
tően rázva az öklét, — megszimatolt valamit, 
boszut akart állanijés följelentett a főispánnál 
a gazember I

— Ugyan I Hát aztán miért akart bo- 
: szut áilani 1

— Mert elesaptam a ficzkót. Mindig 
megdézsmálta a dohányomat. Csak nem 
tűrök tolvajt a hivatalomban?

II.
Egyébként minden úgy történt, ahogy 

Laczi bácsi megjövendölte és akarta. A ro- 
vancsolás a pénztárban már mindent rend­
ben talált. A vármegye urai gondoskodtak 
róla, hogy valami szemtelen újságíró neszét 
ne vegye a dolognak. S a vármegye közgyű­
lése sajnálattal vette tudomásul, hogy Laozi 
bácsi, tekintettel megrongált egészségi álla­
potára, nyugalomba vonul. Akkor aztán a 
megye székhelyén lelkes mozgalom indult

meg, hogy az öreg ur tiszteletére társasla­
komát rendezzenek. S a lakoma rendező­
sége az alispánt kérte föl, hoey 6 tartsa 
az ünnepeltro az első, hivatalos pohárkö­
szöntőt.

— Az alispán ur bizonyára nem tagadja 
meg ezt a kérésünket — mondja a rendezőség 
elnöke. — Hiszen ezzel régi jó bará jának 
is örömet szerez ..

Valóban, az alispán eleget is tett a 
felkérésnek. S conticuere oirnes, amikor a 
harmadik fogásnál, kezében a gyöngyöző 
pezsgös-pohárral szólásra felállott:

— Vármegyénk régi, hü szolgáját, 
közéletünk jelesét, akinek nyugalömba- 
vonulása a közügyekre és egész társadal­
munkra, érzékeny veszteség: az Úristen 
sokáig éltessel

A poharak’öBszekoozczantak. Laczi bácsi 
az óljenviharban könyes szemmel koczczin- 
totta össze a maga poharát az alispán ser­
legével. Isten ugyso, jól esik az embernek 
az ilyesmit hallani a pályája végén, — mondta 
reszkető megindultsággal. — Annál inkább, 
mert tudom, hogy minden szavad őszinte 
szívből fakad...

Nagybátyám itt befejezte elbeszélését és 
kiverte pipájából a hamut. Bírom ígéretét, 
hogy ezt minden elbeszélése végén meg 
fogja tenni. A hamu tehát az én elbeszélé­
seimnek nem az elején, hanem a végén lesz. 
Én csak annyit jegyeztem meg:

— Nem igaz ez bátyám!
— Mi nem igaz?
— Hogy ez a történet a régi világban 

esett meg. Mert bizony ilyesmi mai napság 
is megtörténhetik...
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edények és a hitelesítés alá kerülő korcsmái 
p*i.»Cik.o x és poharuk után is szedessenek 
vizsgalati dijak, valahányszor azok az elő 
irt hitelesítési kellékeknek nem felel meg.

A rendelet által megállapított vizs­
gálati d jak maximumai a következők:

Hordók után: 50 liter űrtartalomig 10 
fii,ér, 51—150 liter űrtartalomig 15 fillér, 
azonfelül műiden 10 literért 1 fillér. A ti/, 
lit mé! Kisebb maradók a dijfelszámitásnál 
te íj us ..10 liternek tekinthető.

Ösí ezuzott szőlő és mustkeverók mé­
résé: s. vlgáló 50 literes edeny után 75 
fillér

Korcsmái palaezkoknál és poharaknál 
ürtarl tíom különbség nélkül 4 fillér és azon 
esatr i, ha egynél több mérték van felje­
gyez v , még kü'ön 2 fillér.

EGYHÁZ ÉS ISKOLA.
Közgyűlési jegyzőkönyv. A

tiszántúli ev. ref. egyházkerület május 25. 
és következő napjain Debreczenben tartott 
közgyűlésének jegyzőkönyve ma jelent 
meg nyomtatásban. A könyvet, mely húsz 
nagy nyomtatott ivet foglal magában, 
Zsigmoad Sánd r hajdúböszörményi espe­
res irta, illetőleg rendez e sajté alá.

A püspök itthon. Az egyházkerület 
agg püspöke, Kiss Áron ma délben érke­
zett haza körüljáró'.

Kedvesmeny A fö dmivelésügvi mi­
niszter a beregsomón.yi és kisnamóoyi ev. 
ref. egyházaknak építkezési czólokra ked­
vezményi s faanyagot adományozott.

Debreczen világítása.
— julius 13.

Pár nap óta Vógh Gyula rendőrfőka­
pitány beadványa alapján sok szóbeszédre 
adott alkuimét Debreczen város világításá­
nak ügye.

A főkapitány beadványában kevesell 
az utozai világítás tartamát és sürgeti, hogy 
mielőbb lássák el azokat az utozákat vilá­
gítással, hol még us nincs.

Csodálkoznunk kell Debreczen város 
főkapitányán, hogy ilyen indokolatlan be- 
advánnynyal fordul a tanácshoz. A főkapi­
tánynak tudnia kellene, hogy a világítást 
fokozatosan, a közgyűlés által jóváhagyott 
terv alapján eszközük.

A közgyűlés 1901-ben hagyta jóvá ezt 
a tervet, amely szerint a világítást 5 év 
alatt keli kiéi iteni, illetőleg ez idő alatt 
minden utczát lámpával kell ellátni. Ezen 
terv alapján készült a világítás fejlesztése 
és már 1901-ben lefeküdtök az uj főveze­
téket és 1901-ben még 5000 m. uj vezetőket 
fektettek le, amely területen, csupán a 
meilékutczakon egy év alatt 116 uj utczai 
lámpát állítottak fel.

így fokozódott tovább a világítás fej­
lesztése és habár a múlt 1903-ik évre 4380 
mét r vezeték elkészítése 80 uj lámpával 
volt előirányozva,, illetőleg tervbe véve, 
mégis a múlt évben a légszeszgyár vezető­
ségének a város érdekében kifejtett elös— 
mérést érdemlő munkálkodása folytán több 
mint 5000 méter vezetéket fektettek le és 
több mint 120 uj lámpát állítottak fel.

Debreczen világítása ma már olyan, 
hogy jelenleg éppen kétszer annyi az 
utczai lámpák száma, mint 3 év 
előtt, mikor a város az augsburgi 
gyártól átvette.

DEBRECZEN

A tervezet szerint 1906. év végéig 
kellene a világítást befejezni. A világítást 
azonban oly rohamosan fejlesztik, hogy a 
tervezettől eltérőleg, még ez évben 
minden utczában lesz gázlámpa és a 
télen nem lesz Debreczennek egyetlen - 
utczája sem, melyik ne lenne megvilágítva.

íme ten át teljesen felesleges volt a 
főkapitánynak forszírozni az utczák vilá­
gításának befejezését.

Más városokban sem világítanak 
tovább 11 óránál. Azontúl félvilágitás van. ! 
A gázgyár jövedelmét csak fokozná, ha 
tovább világítanának, mert tudvalevőleg j 
a város éppen úgy fizet a világításért, 
mint a magánosok és minél tovább ég 
az utczákon a gázlámpa, annál nagyobb 
a légszeszgyár jövedelme.

Debreczen utezáinak világítása ellen 
ma már még a főkapitány sem emelhet ! 
kifogást, de tudnia kellene, — hogy j 
mintegy 100 utczát nem lehet olyan j 
gyorsan világítással ellátni, mint egy tetten I 
ért tolvajt elfogni.

Annak mi is barátai vagyunk, hogy 
legalább 12 óráig égjenek a lámpák, 
különösen a téli estéken.

(I) I

Férjek, akik hallgatnak.

csületes nevét sárba tiporták. Nem kell sokat 
tűnődni rajta, megadja a magyarázatot a 
kérdésre a gyermek. Ha az asszony akkor 
feledkezik meg magáról, a mikor a család­
hoz gyermekek is kötik, akkor a férfinak 
gyors elhatározás a kötelessége. Vagy meg­
bocsát, vagy válik. Vagy elnézi gyermekei 
kedvéért az asszony megtévelyedésót, és ti 
mellette tovább, vagy kidobja házából — s 
gyermekeinek azt adja fairül, hogy édesanyjuk 
meghalt. Mert a családi élet komolyságát, 
becsületességét és tisztaságát a gyermekért 
kell megőrizni. A gyermeknek nem szabad 
tudni, hogy anyja rossz, hogy anyja becs­
telen, a gyermeknek úgy kell az anyjára 
feltekinteni, mint az oltárképre. És ha az az 
oltárkép beszennyeződött, az apának vagy 
el kell azt végleg tüntetni, vagy takargatni 
kell a s-1 nnyet az ártatlan, tiszta gyermeki 
nem előtt.

Hogy a férj járja az élet nagy kálváriá­
ját felesége mellett a gyermekért? Mennyi 
tudja, érzi, hogy a mellette levő asszony 
nem méltó a nevére s mégis hallgat, nem 
szószátyárkodik, s nem megy a bírósághoz. 
Tűr a gyermekért, az egyetlen pozitív vala­
miért, ami a házaséletben boldogságot ed. 
A férjek, akik hallgatnak, nem megvetendő 
teremtések. Mártírok ők, egy nagy, egy be­
csületes szeretetnek, a gyermeki szeretetnek 
mártírjai. És ha Magdolnák mellett töltik 
el az életüket, bizony nem gáncs illeti őket, 
de dicséret. Mert nagy lelki erő szü kséges 
az anya bűnének takarítására. Sokkal na­
gyobb, mint a gyors elhatározáshoz, a sza­
kításhoz

Ámbár ez is megoldási mód s a gyer­
mek szempontjából ez is helyes.

— julius 13.
A szén: áczióra és pikantériára éhes 

publikum csodás kéjjel kap egy egy nyilvá­
nosságra került családi botrányon s bon- 

] ozoja, analizálja, kutatja annak okát nagy 
buzgóeáegal. üáes sz.- mck vizsgálják most 
annak az előkelő bécsi embernek a családi 

I botrányát is, aki a bíróság elé vitte felosé- 
I gének udvarlóját, mert a fiatal gavallér ké- 
j peslevóiezőlapjaival felzavar’a az ő családi 
; boldogságát. A gavallér igen ötletesen a 
, képeslapok bélyegei a att izei t > pedő sza­

vakat az asszonyhoz s az apróbetüs írások 
teljesen megzavarták az asszony fejét. A 

I szerelmi üsreből csimya botrány lett. Ä férj 
válni akart, de később meggondolva u dol­
got, gyermekei kedvéért nem bontotta fel a 
törvény paragrafusaival egybefüzött kötelé­
ket. Megelégedett azzal, bogy a gavallért 
bepörölte. Hogy aztán a házaséit nyugal- 

: mái tönkretevő gavallért a bíróság felmen- 
1 tette, ez már igazán nem az 6 hibája volt.

Mikor erről a botrányról a családi élet 
I melegségéért és tisztaságáért rajongó ember 

tudomást szerez, amolyan erkölcsi undor 
félét érez s kénytelen elítélni azt a férfiút, 
aki családi dolgait az egész világ előtt lep­
lezi le s dobja a piacira. Mert nevessenek 
bár sokan rajta, a maiad fogalma a becsü­
letes emberek előtt még ma, a huszedik 
században is ideális valami, amelynek elbí­
rálásánál a lélek sok tiszta nemes indulata 
olvad fel. Járnak közöttünk, élnek a mi 
társadalmunkban szívtelen gazemberek, 
becstelen alakok, akiknek szívtelenségét, 
önző voltát, becstelenségét azért lehet, sőt 
azért kell megbocsátani, mert csodálatos 
nagy és erős szeretetet viselnek lelkűkben 
családjuk iránt, Ezek az emberek képesek 
mindinre, de viszont ölni tudnak feleségük, 
gyermekük jó hirneveért, becsületéért, szóval 
a családért.

Az élet szennyes árja, sajnos, nagyon 
sűrűn vet felszínre családi botrányokat. Es 
a mob, a kritizáló tömeg ilyenkor rendesen 
azt nézi, mit lesz a férfi? Öl-e, nagy bot­
rányt osinál-o, vágy hallgat s csendesen 
vérzik cl. Kritizálni mindenki tud, de taná­
csot adni, megmutatni a helyes utat — r enki. 
Annak az előkelő bécsi famíliának botránya 
újra aktuálisé teszi a kérdést, mint kell vi­
selkedni a férfinak olyan esetben, mikor 
felesége léhasága, könnyelműsége miatt bn-

NAPI HÍREK.
Becsapott dvbreozeniek.

— Párisi szédelgés. —
— julius 13.

A becsapás! találékonyig egy újabb 
terméke kei ült Párisiiéi Dehreezenbe. Az 
utóbbi időkben több helybeli ismert nevű 
vagy ezégfi egyén felszólítást, kapott Páriá­
ból a „Reinhabrdt Ecker <$- Co.u mű­
termétől, hogy küldje el oda rezk-pét, 
amely után a műterem díjtalanul fest­
ményt készít, csak azért, hogy < z neki 
reklámul szolgáljon és általa megrende­
léshez ju-son.

Az igy felszólítottak egyike B. M. 
helybeli kereskedő többe közt engedett 
is a felhívásnak és elkiiiuie arczképét. 
Két bét múlva levelet hozott a posta, 
amelyben a párisi n ü te rém tudatja, hogy 
a festmény elkészült és csupán a csoma­
golás és szállítás költségeire kér 8 korona 
20 fillért. A kereskedő ezt az összeget el 
i küldte. De a kép helyett nem sokára 
egy újabb levélkét kapott, amelyben a 
„műterem* bocsánatot kér, hogy „téve­
désből“ a képet berámáztatta. A keret 
rendes ára 48 korona, de csak egynegyed 
részét számítja fel és reméli, hogy a 
12 korona csekélységért nem fog a keres­
kedő nehézségeket csinálni, mert ilyen 
olcsón nemc-ak műalkotása festményhez, 
de remek, értékes kerethez is jut.

A kereskedő < közben olvasott ugyan 
már a bécsi „Neue Freie Presse “-ben 
egy figyelmeztetést, hogv ne üljenek fel a 
párisi Reinhardt Ecker & Co. becsapó á- 
nak. de azért mégis kiváltotta a nem 
sokára i 2 korona utánvétellel megérkezett 
csomagot.

Várakozásteljesen bontotta tol és talált 
benne egy nagyon primitiv czeruza-
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rajzot egy közönséges, igénytelen 
keretben, amelyet legfeljebb 1 koronáért 
itthon is kényelmesen megszerezhet.

Figy -lmeztetjük erre a közönséges 
szédelgésre a közönséget és ajánljuk ország­
szerte tisztelt laptársaink ügyeimébe ezt 
az esetet, amelynek ismertetésével illető 
közönségeiket megmenthetik a Kétségtelenül 
mindenféle megkisérlutt becsapástól.

Nincs cseléd.
juliua 13.

A cselédmizéria, a háziasszonyok emez 
örökös gondja, megvan mindenütt, a fővá­
rosban ópugy, mint a vidéken Da sehol 
sincs meg olyan mértékben, sehol annyi 
bajt nem okoz, mint Dabreczenbea. Más 
városokban legfeljebb az az örökös panasz 
hangzik fel, hogy rosszak a cselédek, na­
gyon is modernek, már nem is ezob »leányok 
és szakácsnők, hanem dámák, akik társa­
dalmi igényekkel lépnek fel. De nálunk 
még ennél is nagyobb a baj Nálunk még 
rossz csalód is nehezen akad.

Á'ta'ábnn panaszkodnak a gazdasszo- 
nyok, hogy a háztartás rendes vezetése 
Debreczenben mennyire meg van nehezítve 
az által, hogy nem Kapnak nöcselédeket. 
Pedig jól ellátják a cselédeket és aránylag 
jól is fizetik. Alig van vidéki nagyobb város, 
ahol a cselédek „olyan bért kapjanak, mint 
Debreczenben. És mégis folyton hiány van 
nőcselédokben.

Énnek okát kőt körülményben véljük 
megtalálhatni. Egyik az, hogy a rendőrség 
rend eresen összefogdossa a helynélküli 
cselédeket és ha erkölcsi magaviseletük 
ellen nem is hozhatnak fel komoly kifogá 
sokat, kitolonczolják a városból. Pedig a 
nőoselédeínél könnyen áll be a helvnélkü- 
ii,óg átmeneti ideje és ha van rendes haj­
lékuk és nem okoznak semmi botrányt, 
meg lehetne őket tűrni a város falain belül, 
mig újra helybe állanak.

Különben is kimondja a szabályrende­
let világosan, hogy csak 15 napon túl holy 
nélkül csavargó nőcselédek utasitandók ki 
a városból.

A cselédhiány másik főoka a piaczi 
nyilvános cselédvá=ár. Ez az ósdi, egyetlen 
más modern városban sem létező debreczeni 
szokás valóban nevetséges és káros.

Minden hó elsején és tizenötödikén ! 
a Piacz-utczán az üzletvazetősóg előtt össze- I 
csoportosul egy csomó helyuóíküli cseléd- | 
Lány, rendesen éltesebb asszonyok kíséreté- j 
ben, akik a lányok „aisz jgődésétu közvetítik. ; 
Ezeknek a közvetítő asszonyoknak nincs j 
erre jogosultságuk, hatóságilag nem ellen- | 
őrizhütők. Így ősik meg, hogy a legtöbb 1 
cselédet elszegődtetik ki a városból idegenbe, ! 
talán cselédnek, talán más egyébnek.

Viszont a kínálkozó leányok erkölcsi i 
életét és megbízhatóságát se lehet kellően ; 
ellenőrizni, még ha van is cselédkönyvük. 
Innen viszik el a cselédeket vidékre és azért i 
nem marad Debreczenben annyi, amennyit ! 
a szükséglet migkiván.

A oselódvásárok úgy közrendészeti, mint 
közerkölosi szempontból feltétlenül beszün- 
tetendők. — Ennek a beszüntetésnek kárát 
senki se vallhatja. Akkor a cselédek kellő 
hatósági ellenőrzés alatt rendes joggal biró 
közvetítők utján fognak helyet keresni és 
találni is és ezzel némileg segítve lesz a 
debreczeni csolédmizérián.

— A kiszáradt Hortobágy. Az
esőhiány tartóssága teljesen kiszá­
rította á Hortobágyot. Nincs legelő, 
nincs viz. A jószágtartók ennélfogva 
kénytelenek élni a miniszteri enge­
déllyel és elhajtják marháikat az 
erdők közt elterülő mezőségekre 
legelni.

— A debreczeni ügyvédi kamará­
ból. A debreczeni ügyvédi kamara választ­

mánya közhírré teszi, hogy dr. Lukacs 
Béla ügyvédet dábreczem széknelyp-ei es 
Dudinazky Gyula ügyvédet nyíregyházai 
székhelyivel az ügyvédek névjegyzékébe 
felvette. Sóvágo Gábor n.-böszorményi úgy- i 
védet elhalálozása folytán a névjegyzékből 
t őrölte, s irodája részére gondnokul Major 
Gyula h.-böazörmónyi ügyvédet rendelte kl 
Egyben közli, hogy dr. Józan Gyula ügyvéd 
lakhelyét Szolnokról Kun Szent-Mártonba 
tette át.

— Tűz a Dobozi temetőben.
Ma déli egy órakor a Dobozi temetőnek 
a kaszárnya felőli oldalán a gyep meg­
gyulladt. A tüzőraég kivonult, de a Pavil­
lon laktanya katonai tűzoltósága akkorra 
már eloltotta a tüzet. A gyep mintegy 
200 négyzetméternyi területen égett el.
A tűz, melynek oka ismeretlen, könnyen 
veszélyessé válhatott volna, mert a nagy 
szárazságban a temetőt beárnyékoló ákácz- 
fák is tüzet foghattak volna

— Nagy Qyőiő jobban van A
A budapesti XVII. számú helyőrségi kór­
házban ápolt Nagy Győző dandárparancs­
nok állapota folyton javul. Nagyrésztkaros- 
széitben ülve tölti a napot és pár nap óta 
már mankó segítségével kísérleteket tesz a 
járásban. Neje naponta meglátogatja a kór­
házban.

— Mikor aratnak a föld külön 
böző részeiben ? Az év minden szakában 
aratnak a föld kerekségén. így januárban 
arat: Ausztrália, Uj-Seeland, Chile egy 
részével, valamint Argentina is. Február­
ban : India, Felső-Egyiptom Márcziunban: 
Ahó-Égyiptom. Áprilisban : Cyprus, Mexiko, 
Cuba-szjgete, Kis-Ázsia Május: Algír, 
Közép-Á ;sia, China, Japán, Marokkó, Texas, 
FI )rida. Junius: A Iduna vidéke, Görög­
ország, Magyarország, Dél-Oroszország, 
Olaszország, Spanyolország, Portugália, Dél- 
Fraocziaország, Kalifornia, Louisiana, Misi- 
sippi, Alabana, Georgia, Tenesse, Virginia, 
Után, Colorado, Missouri. Julius: Magyar- 
ország, Ausztria, Németország, riszak- 
Francziaország, Svájcz, Oroszország,. Len­
gyelország, Anglia, az fagyesült-Államok 
éizaki részei. Augusztus: Belgium, Hol­
landia. Észak Angolország, Columbia, Mani­
toba. Szeptember: Skótország, Svédország, 
Norvégia, Észak-Oroszország. Október 
Észak-Skótország. November. Deezember: 
Észak Ausztrália, Peru, Dél Afrika, Hátsó- 
India.

— Kinevezések. Az igazságügy- 
miniszter Pálmai István hajdúböszörményi 

I királyi járásbirósági telekkönyvi betétszer- 
I kesztő szakdijuokot, telekkönyvi betét- 
! szerkeaz ő írnokká; Müller János püspök- J ladányi járásbirósági betétszerkesztő írno- 
! két pedig telekkönyi betétszerkesztó seg d- 

telekkönywez-tővé nevelte ki
— Miért draga a baromfi ? Van

I nekünk piaczi szabályrendeletünk elég, csak 
nincs, aki oetartsa. A közönség védelme 
ozéljából a rendőrség megbírságolt mosta­
nában néhány külföldi és helybeli baromfi­
kereskedőt. Most pedig a kofák ellen indult 
mag az eljárás. Hat ty tik kofát jelentettek 
ma fel; ezek: Mészáros Józsefné, Berzsenyi 
Mihály né, Sárkány Sándorné, Nagy Bá- 
lintné, Böszörményi Józsefné és Katona 
Gáborné. A nevezett hölgyek a Caapó- 
utozai piaozon valósággal megrohanják a 
faluról jövő szekereket s egész haroz folyik 
a kofák közt a tyúkokért. Persze a közön­
ség aztán tőlük jó drágán veheti meg. A 
hat kofát feljelentették a rendőrségen.

— Áthelyezések. Az igazságügy- 
miuiszter dr. Kerekes István nyíregyházai 
járásbirósági aljegyzőt az ottani törvény­
székhez, Pásztor Géza nyíregyházi tör­
vényszéki aljegyzőt pedig ugyancsak az 
ottani jbirósághoz helyezte át.

— Kubelik oxáfolata. Néhány angol 
lap pozitív formában hirosztelte el, hogy 
Kubelik a magyar állampolgárrá lett világ­
hírű hegedűművész a nevét is megraagya- 
rodtja és pedig Polgár ra. Kubelik most 
levelet irt a „Daily Telegraph“ szerkesztő­
ségének, amelybm következőkép czáfolja 
meg ezt a hirt:

„Uram! A legutóbbi időben több ízben 
olvastam különböző ango. lapokban azt 
az állítást, hogy én nevemet „Polgár“, ra 
magyarosítottam. Nagyon lekötelezne Ön, 
ha ezt a hirt lapjában dementálná. Én 
egyáltalán soha nem is gondoltam arra, 
hogy nevemet megváltoztassam s igy nem 
is tehettem azt meg sem a legutóbbi, sem 
az előbbi időben Shakespeare ugyan azt 
mondja: „Micsoda egy név?“ de bár én 
nagy tisztelője vagyok az önök kalbetat 
lau költőjének, mégis előbbre helyezem 
ennek azt, hogy ragaszkodjam ahoz, ami 
az anyérn. Tisztelője Jan Kubelik.

— Egy polgármester a zugirászat 
ellen. Szeged varos uj polgármestere, dr. 
Lázár György erősen kézbe vette a nagy 
magyar város közkormányzbtának gyep'őit. 
Erre vall az a körülmény is, hogy a pol­
gármester legújabb körrendeltében 'urLtta 
az ügyosztályok főnökeivel, miszerint, hiva­
talosan értésére jutott hogy a városházán 
a Bigéd és kezelőszemélyzet tagjai nagy­
ban és kicsinyben praktizálják a zugirásza 
tot s abból jelentékeny jövedelmet szerez ek.
A polgármester figyelmeztette a hivatalok 
főnökeit, legyen gondjuk arra, hogy a fel­
ügyeletük alá rendelt személyzet ne űzze a 
zugirászkodást, amelyet a vávosi szabály- 
rendelet szigorúan tilt.

— A csendőrség köréből. Be-
reznay Miklós debreczeni igazolványé« 
csendőrőrmestert a bpesti kir. ügyészség­
hez írnokká nevezte ki a bpesti királyi 
főügyész.

— Gazdasági elvi határozatok.
A minisztertanács egy konkrét esetből 
kifolyólag kimondotta, hogy ha a mező- 
gazdasági szerződés nem a községi jegyző, 
hanem a jegyző által felfogadott írnok 
előtt köttetett, ki a községi elöljáróságnak 
nem tagja: akkor az ily szerződés a tör­
vényes alakszerűségnek nem felel meg s 
az abból támadható kérdés élbirálása nem 
a közigazgatási hatóság, hanem a királyi 
bíróság jogkörébe tartozik. A kereskedelmi 
miniszter egy felterjesztés alapján úgy 
határozott, hogy a munkakönyvét tanoncz- 
bizonyitvánv nélkül is ki kell állítani, ha 
az illető igazolja, hogy a 15-ik életévét 
betöltötte és valamely iparosnál mint segéd 
felvétetik.

— Az ármádia szennyese. Nemcsak 
bizonyos kortünetek lépnek fel járványt zrríi- 
ieg, hanem epidemiaszerü alakot ölt gyakran 
az az irodalmoskodás is, melynek olcsó 
sikerein megvadulva, szinte egymásra törtet 
a sok leleplező. Bilse hadnagy a természe- 

I tea apja ennek az iránynak, melyet nyo­
mon követett haj! annyi más Ezeknek a 

í szoldateszka minisztériumok fellebbentésó- 
I ben utazó müvek száma most megszaporo- 
I dott egygvel, hanem — és itt kezdődik a 

dolognak komolyabb oldala — a most meg­
jelent katonai regény nem vágyik még 
öntudatlanul sem irodalmi,babérokra, hanem 
pureet simple mond el egyes dolgokat, me­
lyekből még az ízelítő is elég. Szól pedig 
a könyv az osztrák-magyar közös hadse 
regnek egyik galioziai fószkébon tanyázó 
ezredéről, jobban mondva snájdig tiszt­
jeiről. Szerzője Dumek József nyugalmazott 
osztrák főhadn., ki több mint egy évtizedig élt 
Galioziában a 40-ik gyalogezrednél. Elmondja, 
hogy a császár kabátját kifelé oly büszkén vi­
selő tiszturak miféle utakon és módokon szer­
zik mega fizetésükhöz megkívánható zulag-ot, 
mily felü.eteaen és hűtlenül kezelik a rójuk
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bízott pénztárakul, hogyan pumpolják meg 
a piuoiéruket és őrmestereket, akikrek az­
tán a kölcsönöket visszafizetni gavallérosan 
elfelejti' . A léba tréfákat, mdyek alanta­
saik nejeinek megbecstelenitésében kulmi- 
nálódnak és képet fest az ezredorvosokról, 
kik a jö ég tudja, honnan, rengeteg ház­
tartást tudnak vezetni. Az sem a legutolsó, 
amisor egy üazt a pénzét visszakövetelő 
uzsorást egyszerűen lelövi, valószinü'eg azt 
mondva: acquit, vagy az, aki még egysze­
rűbben kémszolgálatot teljesít az orosznak. 
Mindezek megrázó képek és ha csak egy 
része is igaz, a császári ármádiának lesz 
elé» dolga lemosni ezt a szennyet a kato­
nai"becsületről. Mert, hogy agyonhallgatni 
ezt a könyvet rossz politika lenne, az holt 
bizonyos, konfiskálni még rosszabb. Az 
eg> edüli igaz ut: vizsgalatot indítani, de 
— kimélet nélkül.

— Tanoncz helyett gyakornok
Bizonyos az, hogy az úgynevezett „boltos 
inasok“ korszaka lejárt ; ennek az intéz- ; 
ménynek a fentartásával n»m igen lehet a 
jobb osztályokhoz tartozó tanultabb, müvei- ! 
tebb fiukat a kereskedői pályára édesgetni. j 
Belátta ezt az Aradi kereskedők köre is, - 
mely most, mint a „Magyar Kereskedők 
Lap“-ja közli, egy aradi divatáru-kereskedő 
indítványa folytán, abban fáradozik, hogy 
az előkelőbb üzletekben a főnökök tsnon- 
czok helyett gyakornokot alkalmazzanak. 
Az ily üzleti gyakornokul felvétetnek négy 
polgári vagy középiskolai osztályt végzett, 
jó megjelenésű és modorú ifjak, két évi idő­
tartamra, amelyek első hat hónapjában díj­
talanul müköd iénak, azután azonban szeré­
ny bb (körülbelül évi háromszáz korona) fi­
zetést kapnának; ez a fizetés azonban, 
amennyiben az illető ügyességének jeleit 
adja, még a két évi időtartam alatt emel­
kednék. Az üzleti gyakornok az u. n. ta- 
nonczmunkára, osomaghordáera,az üzlet söp­
résére és tisztántartására nem szorittatnék, 
föl lenne mentve a tanoncziskola látogatása 
alól és a két esztendő végeztével, mint meg­
felelően képzett alkalmazott, folytathatná 
pályáját. A kör helyeezközlö osztálya most 
propagandát igyszik csinálni ennek a terv­
nek úgy a szülők, valamint a kereskedők 
köreiben és mi őszintán óhajtjuk, hogy fá­
radozásait siker koronázza.

— Részeg, de nem betörő. Szabó 
Antal szabómester annak kijelentésére kért 
f4 bennünket, hogy igaz, ugyan amit róla 
tegnap megirtunk, tudniillik, hogy beverte 
a I)usa József Magos-utcza 7. számú laká­
sár. az ablaküveget, de nem betörési szán­
dékkal, hanem beszámíthatatlan állapotban. 
Ezt a rendőröknek be is igazolta, akik la­
kására vitték.

— Köszönetnyilvánítás. A követ­
kező sorokat vettük: Azon őszinte rész­
vétért, melyet szegény, jó fiunk Adler Ala­
dár váratlan elhunytáról irántunk az állami 
főreáliskola tekintetes igazgatója, a tekinte­
tes tanári kar, a reáliskola növendékei, 
valamint a nagyközönség a temetésen való 
szives megjelenésükkel tanúsítottak, fogad­
ják hálás köszönetünket. Adler Ignácz és 
családja.

— Tolonezuton. Mester János és 
Biró Jánosnét, mint lakás és foglalkozás- 
nélküli csavargókat Debreozenből a rend­
őrség eltolonozolja és a város területéről 
kitiltja.

— Megszökő t az előleggel. Ezelőtt 
két hónappal megfogadta Kertész Sándor 
kereskedő Dékány Dániel hetest, ki előleget 
is vett fel és a szolgálati könyvét is Kér- 
tésznél hagyta. Másnap kellett volna helybe 
állnia, de azóta hirt sem hallottak felőle. 
A hetest most a rendőrség keresi
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— Kinevezte. A rn kir. duhányjöve- 
déki központi igazgatóság főnöke, Ujváry 
István dohányjövedéki tisztet a debreczeni 
dohány beváltó hivatalhoz kezelővé nevezte 
ki s az igy megüresedett tiszti állást Molnár 
László dohányjövedéki gyakornokkal töl- 
lette be.

— Halálozások. Legutóbbi kimuta­
tásunk óta az anyakönyvi hivatal halálozási 
osztályánál a következő haláleseteket jelen- , 
tették be: Nagy Róza ev. ref. 5 hónapos, 
Modis Erzsébet ev. raf. 15 hónapos. Németi 
Róza ev. ref. 9 hónapos, Sipos Róza ev. 
ref. 2 hónapos, Nagy Sámuelné Vajkóczki 
Terézia róm. kath. 44 éves, Fülöp József I 
ev. ref. 4 éves, Barbóoz Zsófia ev. ref. j 
6 napos, Makai János ev. ref. 18 napos.

— Általános érdeklődést keltett a 
„Köztelek“ f. évi junius 11-iki számában 
dr. Kosutány Tamás az országos kémiai 
intézet igazgatójának a Thomas salaklisztről 
megjelent ozikke. Eczikk statisztikai adatok­
kal bizonyítja, hogy ezen kitűnő műtrágyát, 
amely a külföldön általánosan el van ter­
jedve, nálunk még mindig nem használják 
oly kiterjedten, amint azt a gazdaközönség 
és mezőgazdaságunk érdekei megkövetelik. 
Számtalan kísérletek bizonysága ugyanis, 
hogy a Thomas-salakliszt olcsósága és biz­
tos, kitűnő hatása mellett a legtöbb esetben 
túlszárnyalja a azuperfoszfát hatását, külö­
nösen ott, ahol nem a gyors, hanem a több 
időre terjedő hatás indokolt. L/y például 
lóherénél, luezernáná1, réteken, szőlőkben stb. 
aTbomas-salakliszt más trágyával pótolhatat­
lan. G izdAin* ezen előkelő szakembertől jövő 
tanácsot bizonyára nem fogják figyelmen 
kívül hagyni s ahol még nem használták, 
őszszel megkísérlik ezen trágya alkalma­
zását. Értesítésünk szerint különösen a 
csillag védjegyű Thomas salafeliszt bir ki­
tűnő tulajdonságokkal, jó lesz tehát ezen 
védjegyre ügyelni.

— üj töltésű villany lámp&k
j érkeztek Mentze Henrik újdonságok ávu- 
I házába Piac é Szt.-A .na n sarkán.

— Mentze Henrik újdonságok 
! áruházában igen olcsón lehet vásárolni.

amelyek a léteeámemelest czélozzak 
Tisza mar meg is .»dta boszajáratását, 
de aj héisal »sarja megsiavaitatni ée 
elén. íelosilatja a jelenlegi Hasat, hogy 
októberre aj választásokat tűnőn ki.
A ozivilista emelést nem szavazza meg.

Nem lesz MÁ /. elnök.
A kereskedelmi miniszter, hir 

szerint, jövő óv május 1-ón meg­
szünteti a magyar kir. államvasutak 
elnök-igazgatói állását, amikor is 
Ludvigh elnök-igazgató nyugalomba 
megy.

1 áros öngyilkosság.
Budapest, juliufl 13. A csömöri ut) 

Arany Sas szálloda egyik szobájában Lazár 
István 69. gyalogezredbeli katona ée Kíb 
Mária oselídleány együttesen öngyilkos­
ságot követtek el Szerelmi viszony volt I kö-tűk, a lány anyának érezte magát és ez 
érlelte meg bennük a gondolatot, hogy 

! együtt halálba menjenek. A szállodai sze­
mélyzet már mindkettőt halva találta.

Orosz-japán háború.
Budapest, julius 13. Tokióból j**Un- 

tifc: Togo tengernagy jelent), hogy a 
japánok egy orosz ezirkáióhajót, amely 
9 én hagyta el Pó t Artúrt, haroskép- 
telenné tettek

Ä diplomaták Péter királynál.
Budapest, julius 13. Bdgrádból tav- 

iratozzák: Péter király tegnap adta az első 
diplomacziai estélyt, amelyre a külállumok 
összes képviselői megjelentek. Péter király 
felköszöntőjében kifejezte örömét a felett, 
hogy Szerbia és a hatalmak közt a jó vi­
szony megerősödését előmozdíthatta. A ki­
rály köszöntőjére Dumba m így ar-osztrák 

t felelt, aki szintén hangsúlyozta a 
szonyt.

Budapesti árutőzsde.
A „Debreczen“ távirati tudósítás»

x Kézitáska kiállítás Mentéénél
— Letzter Jóssef fényképészeti, 

festészeti és fényképnagyitáei műterme 
Piac* utcza 44., dr. Ujfalnssy háx. 
Állandó fényképki állítás a műterem 
kapubejáratánál levő kirakatokban.

TÁVIRATOK.
— A „Debreczen“ eredeti távirata. —

A kópvlselőház ülése.

— Déli zárlat —
— jniiu«

Készáru 5 ig magasabb.
Búza áprilisra...................
Búza októberre ....
Rozs áprilisra...................
Rozs októberre 
Tengeri okt . . .
Tengeri augusztusra . 
len; őri 1905 májusra
Zab---------- ■ •
Repcze augusztusra . . .

13

9 27—9 28

6 86 
557

5-92
o 66

-6 87 
—5'58

- 5 94 
-6 68

Budapest, juüus 13.
Az udvartartás költségeinek emelése 

ellen a kópviselőház mai ülésén Barabás 
Béla szólalt fel. Idézi Tisza Kálmán beszé­
dét, amelyben az önálló magyar királyi 
udvartartást kötelességnek tekinti. A ma­
gyar darabant teetórsóg felállításával nem 
nyerünk semmit, mert ott sem a magyar 
elem fog érvényesülni. A paritást ezen a 
téren nem óhajtja. Utal arra, hogy a ko­
lozsvári Mátyás-szobor leleplezési ünnepé­
lyénél milyen jó hatással volt József Ágost 
magyar beszéde, valamint legújabban az is, 
újszülött fiát Mátyás névre kereszteltél te. 
Az uralkodóház igy közeledhetik a nem­
zethez, de azt csak József főherozegnél és 
családjánál tapasztaljuk.

Beszédének további folyamán említi 
Barabás Béla, hogy a nemseti kívánsá­
gokból semmi se fog teljesülni. Pitreioh 
már készen van a katonai javaslatokkal,

Egyről-mádról.
— julius 13

(A galaezi konzul.) A galaczi 
konzul nem elégedett meg a deb'eczeni 
dicsőséggel. Most megint Aradra küldött 
német nyelvű átiratot. Hát majd onnan is 
megkapja a mosdóhoz illő törülközőt. \a- 
lóban nagy sportember lehet ez a konzul. 
Olyan, mint a fot-bál (rugó-labda) Akkor 
van elemében, hogyha minél többször rag­
nak rajta. Most Debreozenből, majd Arad­
ból továbbítják. De miután mégsem illik, 
hogy mindig újabb és újabb zenebonákkal 
szaporítja az országnak úgyis fölös szám 
mai létező bajait, hát majd elrúgják On- 
laczról is.

*
(Gr. Apponyi Albert emlék 

könyvébe.) Ezt a kis versecskétajánljuk 
a nemes gróf figyelmébe :
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ft vilid ellen gyöngék az érvek,
\l,.tíÍ8 legyőzött mindig az érdek!

*

(Gróf Apponyi Amerikában)
Örvendünk, hogy Apponyi mégis rászánta 
magát arra, hogy a magyarok élén jelen­
jen meg a nemzetek törvényhozói által 
tartandó st.-loui-i gyűlésen. — Mégis hát 
szerepel egy első jutalmat érdemlő dísszel 
hazánk a ’világkiállításra sereglő népek 
előtt : Az Apponyi szónoki művészetével! 
itthon — híjába — sokkal szegényebbek 
vagyunk, mintsem hogy ezzel a dísszel 
élhetnénk. Olyanok vagyunk sok tekin­
tetben. mint az ananászt termelő ember, 
aki magától sajnálja ezt a nemes gyü­
mölcsöt, azért a külföld csodájára küld ki! 

*
(Tanulságok.) A vasutasok sztrájk­

jának — úgy látszik — nem csupán a 
bíróságok előtt van utójátéka, hanem a 
magánéletben is. Igen szavahihető helyről 
vett bizonyságunk van erre nézve. Egy 
felvidéki városban ugyanis a Máv. egyik 
állomásié nőké jegyben járt egy tekintélyes 
és gazdag földbirtokos egyetlen leányával. 
Kiülött a sztrájk, az ifjú állomásfőnök igen 
hangos szerepet játszott a nagy mozga­
lomban. Alig ért véget a nagy felfordulás, 
amikor az állomás önök levelet kapott 
jegyesének az apját 1. A levélből először 
a jegygyűrű hullott ki, benne pedig a 
következő sorok állottak: , Tisztelt uram! 
Leányommal k-tött. frigyét ezennel fel­
bontott'.ak nyilvánítom, mert az a véle­
ményem. hogy aki szolgálati esküjét meg­
szegi, annak esküjében a hitvese sem bíz­
hat'Vr. Egyébiránt maradtam“ stb. — Az 
esemény kissé furcsa, de megtörtént. Re­
méljük, hogy tanulsága sem fog kárba 
veszni

Az apai szeretet tragédiája.
Réméé sieroncsétleneeg a Körös parton.

Saját tudósítónktól. —
— Julius 13.

Borz.: mas szerencsétlenség történt teg­
nap Nag váradon. —Aá apui z retet szivet 
rándító tragédiája. A munkában eltörődött 
szugtiuy kocsis emöer szekerével csöndesen 
ballag a forró, napsütötte vízparton és 
találkozik a csöpp gyerekével. A rózsaszin- 
í'uhás kiesi babát odaomeli magához a 
iákra, czii'ógatja, csókolgatja az apró szőke 

jószágot, az ölébe ülteti s ugvet se vet a 
békésen poroszkáló lovakra. Egyszer aztán 
nagyot rundul a szekér. Már minden késő. 

V magas partról nlázuhan a nehéz alkal- 
aatos-iág és apát, g! erekét irtózatosan szét- 

; öncsőit testtel Holtan vonszolják ki a 
kerekek »tói •..

A Szóles-utcza végén történt a ka­
tasztrófa, a Füzesen, ahol a Körös mente 
meredek vi, mosás. A homokos part töltés­
szernél! iiuzodik jó darabon a FáczánoS 
felé. Alól a mó'^ség kavics tenger, csak 
messze beüt csillog a Körös kígyózó, hüs 
vize. Tegnap délután 4 órakor a Glück és 
Varga vállalat hatalmas vaskocsija döczö- 
gött a parton. A kocsi bakján Kindó Péter 
kocsis szunyókált, ami nem csoda, mert 
ezeket az embereket éjjel nappal munkába 
fogják. A lovak lépésben vonszolták a súlyos 
szekeret a uzéditő meredek szóién, ahol 
ivtenkisórtő az ut.

A parton arrafelé lakó gyerekek ját­
szadoztak a porban. Ott sütkérezett a sze­
gény kocsis 4 éves Eszter nevű leánykája. 
A hullámos szőke hajú, kókszemü kis baba
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amint az ismerős szekeret megpillantotta, 
kedves örvendezéssel futott elébe.

— Apa, apukám 1
Kindó Péter fölneszeit, megállította a 

lovait s boldog örömmel emelte maga mellé 
lánykáját. Valamit hozott is a kicsikének: 
egy édes almát, azt odaadta majszolni s 
inig a kocsi tovább dörgölt az utón, öiube 
kapta, csókolgatta a bájos gyereket, szere­
tettel simogatta aranybajátszó hajacskáját. 
Mialatt a kis Eszterrel igy eljátszadozott, 
elbocsátotta a gyeplőt; bátran tehette, a sze­
líd lovak ismerték a járást. A baba Kedves, 
hangos kiabálással biztatta az álmos pari­
pákat s az apa oda se nézett a lovak felé. |

Egy végzetes pillanatban az oktalan 
állatok "félreléptek a keskeny ösvényen. Az 
egyik ló lebukott a meredek szélén s mire 
Kindó Péter föleszmélve a gyeplő után ka­
pott, a lovak magukkal rántották a kocsit 
a négy méternyi mélységbe. A nagy zuha­
nással ogyidőben rémes gyerek sikoltást 
hallottak az arra járó emberek. Aztán csönd 
lett. Odasiettek ós a sötét borzalom volt, 
amit maguk előtt láttak.

A súlyos szekér alatt iszonyúan össze­
roncsolt testtel bevert apa és gyermeke. 
Körül minden csupa vér. Kindó Péter ko­
ponyáján hatalmas repedés, a gyermek fe- 
j n tátongó sebek, melyekből patakzott a 
vér. Az emberek segíteni próbálnak, asszo­
nyok jönnek kétségbeesett jajveszékeléssel 
és vízzel mossák, dörzsölik az áldozatokat. 
A szerencsétlen ember hóna alatt szoron­
gasd a zöld aimát, a baba kezében egy 
fényes fillér...

Kussay Kálmán dr., akit a közelből 
odahívtak, megállapította, hogy az apa is, a 
gyermeke is halott. Addigra odaérkezett 
Kindó Péter felesége. A boldogtalan asz- 
szony zilált hajjal, egyik kis fiát vezetve, 
futott a szörnyű eset helyére. M grázó drá­
mai jelenet volt, mikor néma fájdalmában 
az ura holttestére rogyott a fiatal asszony.

A szerencsétlenség helyén megjelent 
Pataky reedörfogalmazó is, aki az özvegy 

: kérésére szomorú házukba vitette a halot­
takat. Odahaza még öt gyerek maradt apa 
nélkül, árván.. ■

VEGYES HÍREK.
* A megtagadott magyar polgár­

jog. A polgárjogot a letelepültnek a városok 
akkor adják meg, ha bizonyos számú évek 
leforgása után az illető magaviseletével 
kilátást nyújt a jövőre, hogy a városnak 
hasznos polgára lesz. De nem lesz hasznos 
polgára az, aki azzal a ezélzattal telepedik 
1 , hogy a békés lakók között a viszály- 
kodás és egyenetlenseg magvát hintse el. 
Pedig ez a ozólja dr. Fajnor Vladimir ügy­
védnek, az ismert pánszláv agitátornak, ki 
két év előtt Zólyomban letelepedett és azóta 
kézzel lábbal fejt ki akcziót a nemzetiségi 
izgatás terén. Néhány hónap előtt Zvolen- 
szkó Noviny c/.im alatt lapot alapított, mely­
nek minden sora magyargyülöletei lehel, most 
pedigegy tót nyomda felállításának csinál pro­
pagandát. Nemrégiben kérvényt nyújtott be 
a városhoz a polgárjog megszerzése iránt. 
Zólyom város tanácsa a város képviselőtes­
tületének Skrovina Mátyás polgármester 
elnöklete alatt tartót közgyűlésén indítványt 
tettek az iránt, hogy dr Fajnor Vladimir 
ne nyerjen polgárjogot. Ennek folytán a 
képviselőtestület egyhangúlag kimondta, 
hogy a községi törvény értelmében jogát 
órvónyisiti ós kifogást emel az ellen, hogy 
dr. Fajnor a város kötelékébe felvétessék. 
Zólyom városa úgy cselekedett, amint egy 
hazafias városnak cselekednie kel). Dicséret 
nem jár ki neki érte, hanem a póldaadásá- 
val megmutatta a többi városoknak, hogy 
mint járjanak el a konkolyhintőkkel.

* Merénylet a keleti vasutak ellen. 
Kőt helyről is hire jött, hogy a keleti vas­
utak két vonalán merényletet követtek el a 
vonat ellen, igy a szerb'török határon Ku-

mánovo mellett és Maozedóniában Djdeagesa 
közelében. E riasztó híreket most újabban 
követik. Szalonikiből jelentik, hogy bolgár 
fölkelők Badoma közelében a 395. számú 
kilomóterjelzőnól felrobbantották a vasúti 
hidat, amikor éppen egy vegyes vonat ment 
rajta keresztül. Hét utas ós egy fékező ve­
szedelmesen megsérült. A vasúti hid auy- 
nyira megrongálódott, hogy a forgalom 
valószínűleg hosszabb ideig szünetelni fog. 
E merénylet hírét egy másik szabink» 
távirat másképen adja elő. E szerint a 
395. számú kilomóterjelzőnól nem a vasúti 
hidat robbantották föl a bolgár fölkelők, ha­
nem a síneket ós pályatestet rongálták meg 
erősen dinamittal. Ennek az lett a követ­
kezménye, hogy a 395. számú kilométer- 
jelzőnél Badoma állomásnál kisiklott egy 
vegyesvo at, amely hétfőn reggel induli el 
Szalonikiből Dcdeagaosra. A balesetnek egy 
sebesültje van.

A Kumanovo mellett elhelyezeti, aknát 
Julius 10-én fedezték föl. Egy nappal előbb 
este nyoloz órakor egy fölkelő csapat meg­
támadta a vasúti őrt és egy katonát, akiiét 
veszedelmesen megsebesített. E merénylet 
következtében alaposan megvizsgálták ezt a 
vonalrószt ós a 47. kilomóterjelzőnól fölfe­
dezték az aknát. Az arrafelé haladó vona­
tot még elég jókor meg tudták állítani.

Egy balkáni politikus, aki alaposan 
ismeri a maezedóniai viszonyokat, az utóbbi 
eseményekről a következőket mondta a N. 
W. Tagbl. egyik munkatársának:

— Ezek az események nem leptek 
meg eugem a egyáltalában nem lephették 
meg a diplomócziai köröket. Hiszen már 
április óta tudjuk, hogy dinamit-merényle­
teket terveznek, sőt nyíltan hirdetik ezt a 
szándékukat. Ezek az emberek pedig, ha 
semmi egyebet nem váltanak is be, de 
diuamitigóretüket pontosan beváltják.

* Vizinség Madridban. Azt az óriási 
forróságot, amely egész Európában ural­
kodik, legjobban megsínyli Spanyolország 
fővárosa, Madrid, ahol hetek óta tartó 
meiegsó: következtében, alig múlik el nap, 
hogy tiz-tizenkét ember napszurásban meg 
ne halna Ehhez járul még az is, hogy a 
városi vízvezeték kutjaiból a nagy szárazság 
következtében kiapadt a viz s az egész 
városban drága pénzért nem lehet most 
vizet kapni. A gazdag emberek még csak 
tudnak magukon valahogy segíteni, mert 
bort és ásványvizet vásárolnak, de a szegény 
néposztály a legnagyobb szenvedésnek van 
kitéve. A kormány államköltségen több 
utezában kutat furatott s ezek körül oly 
nagy a tolongás, hogy gyakran a katona­
ságnak kell széjjel vernie a népet, mely 
valósággá1 megostromol minden egyes köz­
kutat. De ezekből is már fogyó félben van 
a viz s ha néhány nap alatt nem erednek 
meg az ég csatornái, Madridban szomjan 
fognak meghalni az emberek.

IRODALOM.
Könyv a vasúti sztrájkról. Ma jelent 

meg Radó Riohárd a „Vasúti sztrájk“ czimü 
könyve, amely a vasutasok mozgalmának 
történetét foglalja magában. A 220 oldalas 

; könyv, amelyhez Bánffy Dezső báró, Bat­
thyány Tivavadar gróf, Hook János ós Vá- 
zsonyi Vilmos dr. Írtak előszót, három rész­
ből áll: A fizetésrendezési mozgalom, a sztrájk 
ós a bűnügyi eljárás. Radó Riohárd könyve 
rendkívül érdekesen Írja le sztrájk történe­
ti t, fölfedi annak intimitásait és elevenen, 
sok szinnel ós tények hűségével idézi vissza 
azokat az izgalmas napokat, amelyek az 
ország közvéleményét, hangulatát annyira 
felizgatták. A díszes kiállítású közérdekű 
könyv ára gy korona. A tiszta jövedelem a 
felfüggesztett vasutasok családtagjainak fel- 
segélyezésére fordittaűk. Kapható minden 
hazai könyvkereskedésben, úgyszintén az 
„Érdekes Könyvtár“ kiadóhivatalában, BpetV 

! V., Kálmán utczu 2. sir. a.
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TÖRVÉNYKEZÉS.
Bestiáit* anya. A braunsohwaigi tör­

vényszék nagy' foltüuést keltő pörben ho­
zott a oii iap it Vetőt. Azért nyilatkozott 
mag óriási érdeklődés a tárgyalás iránt, mert 
vádlottként ogy őrnagy felesége szerepelt, 
aki gyermekét kínozta. A vádlott Sydow 
őrnagynak, a 92 ik gyalogezred őrnagyának 
felesége volt, aki gyönge szervezetű, ideges 
asszony, jalenleg hinninoznógy esztendős 
és 1839 óta van fórja -1. Házasságukból egy 
tizennégy éves fin és két leányikertestvór 
származott. Az egyik leány, Anna Lujza, 
már hat hetes korában elhunyt, a másik 
azonban, Anna Mária életben maradt. A 
vád azt mondja, hogy ezt a leányt az anyja 
mi iden képzelhető módon kínozta, többiz- 
ben bőrből font korbáojcdal ütötte, haját 
tép.a, fejét többször az asztalhoz és padié­
hoz verte. A tárgyaláson a katonai hatóság 
képviseletében örauert hannoveri hadbíró 
volt jelen. Összesen harmi-mzöt la iut idéz­
tek be, közöttük a megkínzott leányt, Anna 
Máriát. A váddal szemben az őrnagyáé 
mereven tagadott, de a tanuk mind terhe­
lőén vallottak reá nézve. Azt mondták, hogy 
leányát többször véresre verte és arra kény- 
szeritette, hegy a folyosón vagy a kertben 
aludjék. Ezzel szemben az állatias anya 
arra hivatkozott, hogy neki, mint szülőnek, 
jogában áll, hogy gyermekét büntesse. A 
teáiy különben is makacs, hazug és enge­
detlen természetű volt úgy, hogy a bünte­
tést mindig megérdemelte. A bíróság azon­
ban nem adott helyt az asszony védekezé­
sének és öt esetben megállapított gvermek- 
kinzásért, melyek közü> egyet férjével együtt 
követett el, négy havi fogházra Ítélte.

j már a földön, akkor hova hamarább vége 
lesz heremagkivitelüuknek. Ha pedig a 

j gazda már a földjén irtja az arankát, here- ; 
! magjáért sokkal nagyobb árt kap, ellenkező 

esetben, ha nem irtja, nagyon kis árt, mert 
kénytelen megfizetni a sok rosta alját és a 

; tisztítási költséget. A napi áron felül tizen­
két koronával többet fizetek métermázsán- 
kónt olyan heremagért, amely nem arankáé, 
mint ugyanolyan minőségű, de araukás 
nyersáruért Ezt a következő számvetéssel 
illusztrálom : Egy katasztrális holdon terem­
het I1/,—8 métermázsa lóhere, vagy pedig 
3—6 métermázsa luczerna A nem arankáé 
lóheréért tehát 18, illetve 36 koronával ve­
het be többet a gazdi katasztrális holdan- 
kint; a nem arankás luozernáért pedig 36, 
illetve 72 koronával többet. Ha ezzel szembe j 
állítjuk az arankairtás maximális költségeit, 
akkor kiviláglik, hogy ha a gazda rendsze­
resen irtja az arankát, akkor 8 koronától 
62 koronáig növekedhetik egy hold bevéte- 1 
lének t Jblete. Ne a tisztitó-gépen, hanem 
mindjárt az arankás hereföldön kezdjük 
meg a küzdelmet az arankával. Irtsa a 
gazda az arankát mindjárt a földjén vilá­
gosan kimutatott nagy haszna érdekében. 
Irtsa törvénytisztelőiből, irtsa a magyar 
heremag jóhirnevónek fentartása érdekében. 
Csak akkor lesz köszönet a heremagter- 
mesztésben.

Mauthner Ödön.

KÖZGAZDASÁG.
Az aranka irtása.

Németországból már jó ideje tenden­
ciózus támadást intéznek a magyar here­
mag minősége ellen és elarankásodottság 
ürügye alatt bojkottáin! akarják. A támadás 
igazságtalan volta már onnan is kitűnik, 
hogy az arankás heremagot külföldről hoz­
ták be hozzánk, főképpen Ausztriából, 
Németországból és Amerikából. A támadás 
ellen Magyarországnak állást kell azonban 
foglalnia, mert a lóheretermelós fontos a 
magyár azdaságra nézve, hiszen körül­
belül 100-100000 mm-t tesz ki éven kint, 
10-12 millió korona értékben. Átlátszó 
pedig a németek törekvése, amely nem 
más, minthogy a magyar termény rovására 
a német lóherének hó .itsanak piaozot. Ez 
a német törekvés már észre téritette érdek­
lődő köreinket, amelyek elismerik, hogy az 
arankás heremag csakugyan megszaporodott 
az országban és egyre nagyobb területeket 
lep el. A föld.nivelósügyi miniszter már 
erős kézzel nyúlt bele az arankairtás 
ügyébe, czélja lővén, hogy a gazda ne 
hárítsa az arankairtást a kereskedő aranka- 
tisztító gépeire, hanem irtsa maga, még 
pedig elsősorban már a földjén. Ezzel nem 
csak a tisztítást könnyíti meg, hanem nagy 
hasznot is biztosit magának. A miniszter 
körrendeleté világosan megmondj i, hogy a 
rostálással való irtás nagyobb nehézséggel 
jár, sőt a most fellépett nagymagu aranka 
magja rostálás utján el sem távolítható a 
heromagból. Különösen az apró szemű 
lóhere tisztítása óriási nehézséggel jár. Is­
meretes, hogy ha a magyar királyi meg­
vizsgáló állomás az eléje terjesztett herében 
csak egy szem arankát talál, akkor az 
egész mennyiséget még egyszer föl kell 
önteni a tisztitó gépre.

Az apró szemű herét pedig a legtöké­
letesebb gép is nagynehezen választja ki. 
Megesik, hogy ötször-hatszor is fel kell 
önteni a lóherét, mig megtisztul. Mennyi 
hulladékkal és kezelési költséggel jár ez, 
ami mind drágítja az árut. Ezért fontos a 
földmivelósügyi miniszter rendelete, mely az 
arankafoltok be nem jelentését mint kihá­
gást torolja meg. Ha nem irtjuk az arankát

Tons les trois.
Irta: Kampis János.

(Folytatás.) 6
Szevéren — hogy is mondjam, — 

dühös szeretettel csüggött. Benne látta a 
tudás, a nagyratörés, a férfias erély és a 
diadalmas munka legnagyobb példáját. 
Talán az apját se tisztelte úgy, mint őt. 
Mindenre kész lett volna érte Valósággal 
szenvedett a miatt, hogy Szevér soha sem 
kérte semmire: pedig a legalárendeltebb 

; szolgálatot is kitüntetésnek vette volna.
Ebéd után kitűnt, hogy Aranka még 

előtte való nap féltuczat keztyüt ott felej­
tett a kereskedőnél, aki el sem küldhette, 
mert Aranka nem hagyott czimet.

Randi félénken tekintett a bátyjára:
— Nem hozhatnám talán én el azt 

a keztyüt?
Kartalv helyeslőleg bólintott.
Ez jelentős fordulat volt Bandi sze 

replésében.
— Mert ebből az következett, hogy 

Bandi nemsokára rendes hivatást teljesített 
Kaitalyéknál.

Ha valami kellett: „Majd megveszi 
a Bandi“.

Ma Arankának vásárlásai voltak: 
„Majd elkíséri a Bandi“.

Kartaly ezzel a megoldással igen meg 
; volt elégedve.

ö zavartalanul folytathatta a rendes 
I életmódját Arankát pedig ez a dolog nem 

akasztotta meg apró ügyeiben és szórako­
zásaiban.

Bandi szolgálatkészsége hézagot pótolt.
Utóbb már a színházba is elkísérte 

Arankát, alázatosan meglapulva a páholy 
hátterében.

Aranka a fiú szerény modorát, fé­
lénkségét kedvesnek találta. Úgy bánt 
vele, mint valami gyámoltalan gyerekkel. 
Beczézte, traktálta, néha kissé ugratta is

REGÉNY CSARNOK

és boldog volt, ha Bandi elfogultsága eu 
gedett. Ilyenkor kitűnt, hogy ötletes is 
tud lenni Sőt rövid időn azon kapta rajta, 
hogy hőkölni is megtanult.

Hanem azért Bandi később is min­
dig szivszorougva csókolta meg Aranka 
kezét.

Soha életében olyan buldog nem 
volt, mint most.

Esténkint, mikor kis szobájában fe­
jét álomra hajtotta, mindig ez az arany- 
hajú tünemény lebegett előtte s azt sze­
rette volna álmodni, hogy A-anka tündér­
királynő legyen, ő pedig az npródja, aki a 
lábainál hever, érte kapott sebbel a szive 
táján és megtörő szemét rajongó bámu­
lattal emelve fel még egyszer urának sze­
relmes asszonyára Félálmában igy sóhaj­
tott föl :

— Istenem, milyen boldog is vagyok, 
hogy ilyen felesége van az én tatalmás 
bátyámnak

Őszintén hitte, szegény, hogy ezért 
boldog.

Éi ezalatt a kaszinó „odu“-jában 
estéről-estére csendes méltósággal folyt a 
rendes tarok.

(Folyt, köv.)

Egy földbirtokos Írja:
Wilhelm Ferenc™ gyógyszerész, cs. és kir. 
udv. szállító urnák Neunkirchen A.-Ausztria.

B.-Újváros.
Felkérem, hogy postafordultával küld­

jön nekem az ön Wilhelm-féle antiarthri- 
tikus antireumatikus vértisztitó teájából 
két csomaggal. Küldjék ezt n teát Debre- 
czenbe, Szathmáry (tábor ház- és föld­
birtokosnak, Debreczen 16(14. sz. Én aján­
lottam a betegnek a teát, mert avval már 
sokat meggyógyítottam. Kérem tehát önt, 
hogy postafordultával a kért vértisztitó 
teát magyar használati utasítással, után­
véttel küldje meg, de minél gyorsabban. 
Ugyanannak a fenti betegnek még több 
adagra is lesz szüksége, mert azt taná­
csoltam neki, hogy a teát legalább két 
hónapon keresztül használja. Még egyszer 
van szerencsém a fenti czimet emlékeze­
tébe hozni és kérni a gyors megküldést.

Tisztelettel LlSükSY FereuCX, fóldbirt.
Kapható Fraox Wilhelm gyógyszerész, 

cs. kir. udvari szállítónál Neunkirchenbon.— 
Alsó-Ausztria, valamint a nevesebb gyógyszer­
tárakban, drogueriákban.

1 csomag 2 kor., 1 postacsomag 13 do­
boz 24 K. bérmentesen Magyarország min­
den állomására.

Raktár [Ichreczenben : Tóth Béla gyógy­
szertárában (ü )
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EB A legolcsóbb 
bevásárlási forrás

Szikii? Jeií is Társa 
úri is É-áivat

czipőraktár cégnél
Pt«C*-

é* Szent-Ana. -utca* 
Hurkám.
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olcsón, jól, praktikusan es mÉmil
építkezni akar

forduljon

BORSODY S. S. epitasz
irodájához Debreczenben Hunyadi-u. 21

Templomok, városi akóházak *-ast 
iyok, iskolák, lürdók, gyár;-k, gazdaság 
«‘pültitek stb. tervezését agy eikészitós- : 
nedves lakások szárazza ; ételét, betonirt - 
zást vagy bármily építkezéshez tartóz- 
munkát elvállal.

Építkezésekre törlesztése» kölcsön 
élőn\őse eszközöl ki. — Biztos síken 
előkészít .1 k<> ;ve-, 1 őtaragó és aosmes 
téri vizsgára. Kpiiő iparosoknak oJc-t n 
készít tervrajzokat, költségvet-st.

<t> 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Csak e ho 25-éigü
Szbnyegraktárunk áthelyezése 

miatt az összes ott lévő árudat 
leszéllitottuk

Különös olcsó alkalmivétel képen
ajánlunk :

Több száz drb. szönyegmaradékot j
feláron.

Visszamaradt függönyöket
feláron.

Bu orszövet maradf koka:
Fé áron.

Egyes ágy- és asztalterítőket
felAror.

Egyes flaneli takarókat
fé .to

rí

szőnyegháza, Kossnth-ntcza il.

Csak e ho 25-éigü

arsa

j Van szerencsém tudatni a i. é.
|k izönséggel, bogy

Szabó Lajos fiai urak
Szent, Annái szőlőtelepének

„asztali-bor“tó;
B * .-rméset megszereztem és a:,t liter n-
Hl kent 30 krajezárért árusítom.

Hekt liter vételénél engedmény I 
Állandó raktár különböző hegyi i 

|és -v-emege norokból.
Tisztel-ttel

May er Jenő.
ihieöxg I íro:m:m
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Félix gyógyfürdő.
Nagyváradtól délre 7 kilométer távolságban, 140 méterre a tenger színe 

fölött, nagykiterjedósü tölgy erdőségtől borított hegyekkel környezett csöndes 
völgyben, a nagy várad —belényesi vasút és országút mentén fokszik. Hét (7) 
szállodájában 165 szoba van, minden igényeket kielégítő módon a a folyó évben 
teljesen újonnan berendezve, nyolez tükör és tiz kádfürdővel felszereli fürdöh«zai 
ngy a szállodákkal, mint a gyógy- és étteremmel csukott és télen fűtött folyosók­
kal vannnk összekötve. — 49 C. fokú hévforrásának vizbőeógo páratlanul »11 
Európában, napi mennyisége 17 millió liter Természetes iszap/ vásártelki moór 
szénsavas, eég, jodsós, sziki és s bármely másnemű kombinált fürdő rendelkezésre 
áll A kénsavas sókban ga. dag és kén hidrogént is tartalmazó hóvviz különösen 
javait fürdő alakjában : Csuzos és köezvényez bántalmaznál, izületi gyaladásoknál 
csonttörések és Hozamod ások után, idegzsábáknál (pl shyas) némely börbaiodnál’ 
görvély és angolkórnál, idült fekélyeknél és sebesülések után maradt tapadó he’ 
geknél. női b tegségoknól, idült méh és petefészek gyuladások, méhhurut me 
denczo, beli seitszövetbeli és ir.zadmányoknál, idült ve elobná: (Bright kor) stb. 
Ivógyógymód alakjában periig: idült gyomorbántalmaknál, maitacs székrekedésnél, 
vesekövesiiél, a méj és epehólyag betegségeknél (sárgaság epekövek) és ozukor- 
bntegeégnél. A fürdő rvos» dr. Matolay Károly operaiur, nőgyógyász, volt 
közkórházi igazgató főorvos, ki május - szepte mberig a fürdőtelepen, télen’qedlg 
Nagyváradén lakik s telefon hi ásra télen is bármikor megjelenik a fürdőts-lepen. 
Nyáron naponta 16, télen 4 vonat közlekedik Forgalom : 6500 fürdövendág 30 
ozor kiránduló. A fürdő tulajdonosa a jászóvár! premontrei rend és a fürdő bér­
lője Komzuk Alajos n-gyköltséggol a folyó évben mindent ujjáslaKitvtiak s 
mindent újonnan a legelegánsabban rendezték be.

Téli kzuLra penzionnal.

Jehreosen, nyomatott a város könyvnyomdájában. 1904.


